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¿Por qué elegir 

nuestras 

mermeladas?

La gama de las mermeladas es nuestra última 

incorporación. Las estamos haciendo desde 2008 

cuando creamos, primero la crema de chocolate y 

azafrán y posteriormente varias mermeladas, 

siempre basándonos en frutas de la más alta 

calidad, chocolates, licores u otras especias. Son 

únicas, especiales y diferentes de lo que hay en el 

mercado.

Enfocadas para distintos usos, algunas combinan 

perfectamente con productos salados p. ej. con foie 

o con queso y las hay que son ideales para un 

desayuno con tostadas o croissant.
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Why choose our jams?
The range of jams is our latest addition. The're doing since 2008 when we created the chocolate cream and saffron and subsequently several jams, always based on fruits of the highest quality chocolates, liquor or other spices, first. They are unique, special and different from what's on the market.
Targeted for different uses, some combine perfectly with salty p products. ex. with foie gras or cheese and there that are ideal for a breakfast of toast or croissant.



Mermeladas para disfrutar
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Jams to enjoy



Naranja, chocolate y licor de naranja.

Marcado sabor de chocolate, con la 
frescura de la naranja y un fondo típico 
del licor de naranja.

Sugerencias de consumo: Ideal para 
tostadas, croissant y brioches frescos de 
mantequilla. Como refuerzo de salsas de 
chocolate para guisos de caza.
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Orange, chocolate and liquor naranja.Marcado chocolate flavor with the freshness of orange and a typical background naranja.Sugerencias liquor consumption: Ideal for toast, croissants and brioches fresh butter. Reinforcing chocolate sauces for game stews.



Naranja con azafrán- creada para el 
programa España Directo

Mermelada diseñada para el 
programa de TVE “España Directo”. 

Delicada combinación de colores y 
aromes, empezando por la naranja y con 
un retrogusto muy marcado del azafrán 
de Teruel.

Ideal para acompañar tostadas y bolleria
fresca. Como complemento a yogures 
naturales y para elaboración de postres.
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Orange saffron-created for the TV Spain Live Jam designed for the TVE program "Direct Spain". Delicate combination of colors and aromes, starting with orange and a marked aftertaste Teruel.Ideal saffron and toast to accompany bolleriafresca. To complement natural yoghurt and making desserts.



Mango, fruta de la pasión y Gianduja

Combinación de las frutas 
tropicales con los aromas de los frutos 
secos y el chocolate. 

Mermelada que evoluciona, empezando 
con los sabores ácidos de las frutas y 
terminando en un fondo típico de la 
Gianduja.

Sugerencias de consumo: 
principalmente con bollería fresca, pero 
también como parte de acompañamiento 
para tapas y postres.
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Mango, passion fruit and Gianduja combination of tropical fruit aromas of nuts and chocolate. Jam evolves, starting with acids and fruit flavors ending in a typical background Gianduja.Sugerencias consumption: mainly with fresh pastries, but also as part of accompaniment to tapas and desserts.



Albaricoque, amaretto y vainilla

La primera de nuestras creaciones 
enfocadas al maridaje con productos 
salados.

Combinación de la acidez y frescura del 
albaricoque con el amargor típoco del 
amaretto (licor de almendra amarga).

Ideal para quesos, tanto crudos con 
frescos a la plancha, y productos del 
pato (foies, maigret, confit) y otras aves.

user
Cuadro de texto
Apricot amaretto and vanilla The first of our creations focused on pairing with savory products.
Combination of acidity and freshness of apricot amaretto típocodel bitter (bitter almond liqueur) .Ideal for cheeses, both raw fresh grilled and duck products (foie gras, Maigret, confit) and other birds.



Manzana, chocolate blanco y 
calvados

Manzana verde, ácida, combinada 
con el sabor lácteo del chocolate blanco 
y con un fondo de calvados (destilado de 
sidra y envejecido en barrica).

Mermelada totalmente versátil, se puede 
tomar tanto como desayuno como 
complemento a todo tipo de 
elaboraciones: acompañando a quesos, 
formando parte de tapas, como 
guarnición de bizcochos  e incluso como 
relleno de tartas.
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Apple, white chocolate and green apple calvados, acid, combined with milk and white chocolate flavor with a background of Calvados (distilled from cider and aged in barrels) .Mermelada fully versatile, you can have breakfast as well as complement all kinds elaborations: accompanying cheeses, as part of tapas, as a garnish for cakes and even as pie filling.



Higos y nueces

Mermelada de higo violette con 

nueces nacionales.

Recomendamos su consumo con pan 

blanco, tipo baguette, y como 

acompañamiento de quesos curados o 

platos de caza. También con productos 

como foie.
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Figs and nuts Violetta fig jam with walnuts nacionales.Recomendamos consumption with white bread, baguette, and to accompany cured cheeses or game dishes. With products as foie.



Ruibarbo y jengibre

Mermelada de sabores muy 
centroeuropeos. Combina la acidez de la 
verdura con los aromas del jengibre.

Demandada por nuestros clientes 
escandinavos y de centroeuropa, así 
como por españoles que han residido en 
estas zonas o en Inglaterra.

Especialmente recomendada para tomar 
con galletas y acompañado de 
infusiones y tés. 
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Rhubarb and ginger jam flavors very Central. It combines the acidity of the vegetable with the aromas of jengibre.Demandada by our Scandinavian and Central European customers, as well as Spaniards who have lived in these areas or recommended to be taken with biscuits and teas and infusions accompanied Inglaterra.Especialmente.



Frambuesa, chocolate con leche y 
licor de frambuesa

Otra combinación de fruta, chocolate y 
licor. Aquí encontramos el frescor de la 
frambuesa, potenciado con un licor de la 
misma fruta, y los aromas lácteos y del 
cacao del chocolate con leche.

Se puede tomar con tostadas, bollería, 
añadida a yogures naturales o tipo 
griego, como acompañamiento de foies, 
quesos o incluso dentro de postres 
como bizcochos.
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Raspberry, milk chocolate and liqueur frambuesaOtra combination of fruit, chocolate and liquor. Here we find the freshness of raspberry, enhanced with a liqueur of the same fruit, and milk chocolate and cocoa aromas with leche.Se be taken with toast, pastries, added to natural yogurt or Greek type, to accompany foie gras, cheese or even in desserts like cupcakes.



Mora, chocolate blanco y kirsch

Otra combinación de fruta, chocolate y 
licor. Aquí encontramos el potente sabor 
de las moras, con el licor de cerezas, y 
los aromas lácteos y del cacao del 
chocolate blanco.

Se puede tomar con tostadas, bollería, 
añadida a yogures naturales o tipo 
griego, como acompañamiento de foies, 
quesos o incluso dentro de postres 
como bizcochos.
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Mora, white chocolate and kirschOtra combination of fruit, chocolate and liquor. Here we find the powerful flavor of blackberries, cherries in liqueur and milk chocolate and cocoa flavors blanco.Se be taken with toast, pastries, added to natural yogurt or Greek type, to accompany foie gras, cheese or even in desserts like cupcakes.



Melocotón de viña, champagne y 
vainilla

Otra de nuestras mermeladas 
destinadas fundamentalmente al 
maridaje con salados. 

Elaborada con melocotones de viña o 
sanguinos, de marcado color vino, y 
aromatizada con vainilla natural y coñac 
de champagne.

Perfecta para comer quesos de cabra, 
tanto frescos como a la plancha, 
productos derivados del pato como foie, 
o delicias. 
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Vineyard peach, champagne and vanilla Another of our jams intended mainly savory pairings. Made with peaches or sanguinhos vineyard, wine-colored dial, and flavored with natural vanilla and cognac champagne.Perfecta to eat goat cheeses, both fresh and grilled, duck products like foie, or treats.



Mermelada de Amor

Fresa, frambuesa, fruta de la pasión y 

pétalos de rosa

Delicada combinación de tres frutas: 

fresa, frambuesa y fruta de la pasión con 

pétalos de rosa. 

Nuestra mermelada más romántica.

Ideal para compartir en tostadas o 

bollería fresca, postres y como aderezo 

de tapas.
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I love strawberry jam, raspberry, passion fruit and petals delicada combination of three fruits: strawberry, raspberry and passion fruit with rose petals. Our most romantic jam.
Ideal for sharing on toast or fresh, desserts and pastries tapas as dressing.



Gelée de Esperanza

Con nuestra nueva línea de las 

mermeladas con pétalos de flores 

queremos transmitir estos buenos 

sentimientos que nunca nos deben 

faltar. Uno de ellos es ESPERANZA. 

En este frasco hemos preparado un 

delicado gelée de cava Gran Ducay-

Reserva- y pétalos de pensamientos 

aromatizados con aceite natural de 

violetas.

Combina perfectamente con carnes, foie 

gras y quesos. 
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Gelee hope with our new line of jams with flower petals want to convey these good feelings that we should never miss. One of them is HOPE. In this bottle we have prepared a delicate cava geléede Great Ducay-Reserve-and petals thoughts naturally flavored oil violetas.Combina perfectly with meats, foie gras and cheeses.



Mermelada de Amistad

La AMISTAD, uno de los sentimientos y 

necesidades más importantes del ser humano. 

Nosotros lo hemos representado con 

mandarina y flores de Jazmín.

Fantástica para acompañarla con un croissant 

integral, o con unos crepes de merienda.
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The jam Friendship FRIENDSHIP, one of the most important feelings and human needs. We have represented with mandarin and jasmine flowers. Great to accompany a comprehensive croissant, pancakes or a snack.



Naranja y canela sin azúcares 

añadidos (contiene maltitol)

Con menos calorías y elaborada con 

maltitol, tolerado por diabéticos. 

Sugerente combinación de la naranja 

con los aromas de la canela.

Recomendada para desayunos y 

meriendas en tostadas o bollería, 

acompañada de tés e infusiones 

aromáticas.
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Orange and cinnamon with no added sugar (contains maltitol) With less calories and made with maltitol, tolerated by diabetics. Suggestive combination of orange with aromas of cinnamon. Recommended for breakfast and snacks on toast or pastries, accompanied by aromatic teas and infusions.



Fresa con chocolate blanco sin 
azúcares añadidos (contiene maltitol)

Nuestra primera mermelada sin 
azúcares añadidos.

Deliciosa combinación de fresas muy 
maduras con el chocolate blanco. 
Edulcorada con Maltitol.

Ideal para comer con tostadas, bolleria
fresca, panes blancos sin tostar o como 
acompañamiento de tapas.
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Strawberry white chocolate with no added sugar (contains maltitol) Our first jam with no added sugar. Delicious combination of very ripe strawberries with white chocolate. Sweetened with maltitol. Ideal to eat with toast, bolleriafresca, unroasted white bread or as an accompaniment to tapas.



ENVASADO
Tarro de cristal con tape twist-off. 
Contenido neto, 215 g aprox. 

Y botes de 40g
Posibilidad de otros envases: 50g, 

500g y 1000g

FICHA LOGISTICA
192 Cajas de 9 unidades. 

Europalets de 0.8 x 1,2 m. con 15 
cajas por capa.
8 capas de altura.

Peso total de palet: 792 Kg

CONDICIONES ALMACENAJE
Mantener en ambiente fresco, entre 

10 y 20 ºC
Evitar el sol.

Caducidad: 24 meses desde la 
fecha de envasado. 
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PACKAGING Glass jar with twist-off cap.
Net contents, 215 g approx. And cans 40g
Other packaging: 50g, 500g and 1000g
LOGISTICS FILE 192 boxes of 9 units.
Europaletsde 0.8 x 1.2 m. 15 boxes per capa.8 layers high.
Total weight of pallet: 792 Kg
STORAGE CONDITIONS Keep cool atmosphere, between 10 and 20 ° C
Avoid the sun.
Expiration: 24 months from date of packaging.




